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Ersatzerklärung des Notorietätsaktes 

(Art. 47 D.P.R. vom 28.12.2000, Nr.445) 

Dichiarazione sostituiva di atto di 
notorietà 

(Art 47 D.P.R. del 28.12.2000, no 445) 

  

Der unterfertigte……………………………………. Il sottoscritto…………………………………………….. 

geboren am / in…………………………………….. nato a/il………………………………………………….. 

wohnhaft in………………………………………….. 

Str.…………………………………………………… 

residente a…………………………………………….... 

Via……………………………………………………….. 

ERKLÄRT  

unter eigener Verantwortung,  

DICHIARA 

sotto la propria responsabilità,   

dass …………………………………………………, che ………………………………………………………. 

geboren am/in……………………………………….. nato a/il………………………………………………….. 

wohnhaft in …………………………………………. residente a ……………………………………………… 

die Voraussetzungen für die korrekte technische 
und verantwortungsbewusste Handhabung der 
Luftdruckgewehre und Luftdruckpistolen unter 6,5 
Jul besitzt. Diese Gewehre sind laut bürgerlichem 
Gesetzbuch, keine Waffen, sondern Sportgeräte.  

ha i requisiti per una corretta gestione tecnica e 
responsabile dei fucili ad aria compressa e delle 
pistole ad aria compressa al di sotto 6,5 Jul. Secondo 
il codice civile, questi fucili non sono armi, ma 
attrezzature sportive. 

Deshalb wird ein positives Gutachten über das 
Vorhandensein der technischen, physischen und 
psychischen Voraussetzungen, die für die 
Ausstellung der Ermächtigung für die Tätigkeit 
als Schussleiter/lehrer notwendig sind, 
abgegeben.  

Pertanto, viene fornita una perizia positiva 
sull’esistenza delle condizioni tecniche, fisiche e 
psicologiche necessarie per il rilascio 
dell’autorizzazione per l’esercizio d’istruttore di tiro. 
 
 
 

  

Ort, Datum  Località, data 

  

DER ERKLÄRENDE / IL DICHIARANTE 

_________________________________________________________________ 

  

(Kopie des Personalausweises beilegen) (allegare copia della carta d‘identità) 

 


